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1.ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

Методические указания к проведению практических занятий по учебной дисциплине 

ОДб.06 Иностранный язык, предназначены для обучающихся СПО по специальности 

38.02.08 Торговое дело.  

Уровень профессиональной подготовки по специальности 38.02.08 Торговое дело, 

определяемый ФГОС СПО, предусматривает владение практическими навыками выбора 

материалов для профессиональной деятельности.  

 

 



практический опыт владение методикой ведения диалога на английском языке; 

формулирование своего отношения к высказыванию собеседника; 

обращение за разъяснениями к собеседнику; 

соблюдение правил общения; 

установление связи устного высказывания с изученной тематикой; 

описание события; 

изложение фактов; 

распознавание речевых оборотов; 

формулирование значения слова на родном языке; 

соблюдение порядка слов в предложении; 

выделение основных фактов в тексте; 

определение главной информации в тексте; 

раскрытие причинно-следственных связей; 

описание явлений и событий; 

изложение фактов в письме личного и делового характера; 

заполнение различных видов анкет; 

сообщение сведений о себе в форме, принятой в странах изучаемого 

языка. 

определение значения иностранных слов на родном языке; 

описание существенных черт объекта, обозначаемого лексической 

единицей; 

определение значения языкового материала на родном языке; 

название единицы речевого этикета; 

определение ситуации общения; 

определение видовременных форм глагола; 

перечисление средств и способов выражения модальности глагола; 

перечисление основных лингвострановедческих реалий; 

описание социокультурных явлений стран изучаемого языка;  

определение значения реалий на иностранном и на родном языке; 

осознание основных идей и смысла текста; 

осуществить необходимые выводы по тексту; 

осознание смысла инструкции на изучаемом языке; 

интерпретация содержания инструкции на родном языке; 

перечисление нормативных документов на изучаемом языке. 

умения понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на 

известные темы (профессиональные и бытовые); 

понимать тексты на базовые профессиональные темы; 

участвовать в диалогах на знакомые общие и 

профессиональные темы 

строить простые высказывания о себе и о своей 

профессиональной деятельности; 

кратко обосновывать и объяснить свои действия (текущие и 

планируемые); 

писать простые связные сообщения на знакомые или 

интересующие профессиональные темы, правила построения 

простых и сложных предложений на профессиональные темы; 

знания правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы;  



основные общеупотребительные глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика);  

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, 

средств и процессов профессиональной деятельности;  

особенности произношения;  

правила чтения текстов профессиональной направленности 

Особое значение практические занятия имеют при формировании и развитии ОК и 

ПК, освоении умений и знаний. 

 

Код Наименование общих компетенций 

ОК 01 Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для 

выполнения задач профессиональной деятельности. 

ОК 02 Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное 

развитие. 

ОК 04 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке с 

учетом особенностей социального и культурного контекста. 

ОК 09 Использовать информационные технологии в профессиональной деятельности. 

 

 

2. ОБЩИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ВЫПОЛНЕНИЮ И ОФОРМЛЕНИЮ 

ПРАКТИЧЕСКИХ РАБОТ 

Практические работы выполняются обучающимися по графику, составленному в 

соответствии с рабочей программой учебной дисциплины ОДб.06 Иностранный язык. 

Учебная дисциплина ОДб.06 Иностранный язык зависит от содержания 

практических работ, которые соответствуют более глубокому освоению дисциплины, 

закреплению теоретических знаний и прививают обучающимся практические навыки 

самостоятельной работы. 

Задача практических занятий – закрепить теоретические знания обучающихся. 

Согласно учебного плана по специальности и программы учебной дисциплины/МДК 

на практические занятия обучающихся выделено 72 академических часа, из них: 

 

Номер и тема практического занятия  Количество  

часов 

Тема 1.1. Повседневная жизнь семьи. Внешность и характер членов семьи. 13 

4* 

Тема 1.2. Молодёжь в современном обществе. Досуг молодёжи: увлечения и 

интересы. 

8 

4* 

Тема 1.3. Условия проживания в городской и сельской местности. 11 

3* 

Тема 1.4. Покупки: одежда, обувь и продукты питания. 8 

3* 

Тема 1.5. Здоровый образ жизни и забота о здоровье: сбалансированное 

питание. Спорт. Посещение врача. 

8 

3* 

Тема 1.6. Туризм. Виды отдыха. 8 

2* 



Тема 1.7. Страны изучаемого языка. 11 

5* 

Дифференцированный зачет 2 

ИТОГО: 72 

 

3. МЕТОДИКА ПРОВЕДЕНИЯ ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЙ  

 

Целью практических работ является приобретение практических навыков способствовать 

закреплению лексических единиц по данной теме, развитию общеучебных и 

профессиональных знаний.  

Исходя, из поставленных целей в работе будут решаться следующие задачи: 

 

Закрепление знаний по:  

                          -  лексическому материалу; 

                         - наглядным материалам. 

Ознакомиться: с лексическим материалом по данной специальности; 

                          - с печатными материалами и их заголовками; 

                          - с аудио- и видеоматериалами. 

При выполнении лабораторной работы формируются навыки:  

                          - аргументации на иностранном языке; 

                          -  анализа и синтеза получаемой информации; 

                          - чтения, говорения, письма и аудирования; 

                          -  грамматические навыки. 

Научиться пользоваться: 

                          - лексическим материалом; 

                          -   раздаточным материалом: карточки с заданиями, эталоны ответов; 

                          -  аудиоматериалом. 

 

Работа обучающегося по теме занятия делится на три этапа: 

                          - самостоятельная подготовка к занятию; 

                          - практическое выполнение задания (по заданию); 

                          - оформление результатов работы и защита. 

 

4. СОДЕРЖАНИЕ ПРАКТИЧЕСКИХ РАБОТ 

Практическое занятие № 1-2. 

Тема: Диагностический тест. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Определить уровень владения англ. языком. 

2. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

 

Ход работы: 

-выдать материалы теста. 

-объяснить порядок выполнения работы. 

-записать тест в тетрадь. 

 



ДИАГНОСТИЧЕСКИЙ ТЕСТ 

ВАРИАНТ 1 

Выберите правильный вариант из предложенных. 

1. What is that? — [А — T h e y /В — It/ С — There] is my computer. 

2. My brother is [A — one / В — a / С — an] officer. 

3. [A — This / В — These/ С — That] flowers are very beautiful. 

4. Are [A — those/ В — that/С — there] books interesting? 

5. [A — It has/ В — It i s / С — There is] a dog in the garden. 

6. I [A — h a s / В — have/ С — had] to go to the library tomorrow. 

7. Kate is here, but her parents [A — isn’t/ В — wasn’t / С — aren’t], 

8. You ought [A — stay/ В — to stay / С — staying] at home. 

9. He should [A — write/ В — to write/ С — writing] a letter. 

10. Mike [A — like/ В — likes/ С — can] to speak English. 

11. I hope you’ve got [А — а / В — any/ С — some] money. 

12. Do you want [A — know/ В — to know/ С — knowing] the news? 

13. We’ve got [A — a few / В — a little /С — a number] apples left. 

14. There aren’t [A — a lot/ В — many / С — much] people here today. 

15. [A — I s / В — Has/ С — Does] she get up early every day? 

16. Were you in Moscow last year? — No, I [A — didn’t / В — weren’t/ С — wasn’t], 

17. I [A — have never been / В — was n e v e r/С — am never being] to Moscow yet. 

18. [A — Isn’t / В — Doesn’t / C — Hasn’t] she going to clean the room today? 

19. The boys [A — play / В — is playing / С — are playing] football at the moment. 

20. She [A — caught/ В — catches/С — will catch] the, 7.30 train yesterday. 

21. Kate [A — loses / В — has lost/ С — lost] her pencils very often. 

22. [A — Did you d o / В — Do you d o / С — Have you done] much work yesterday? 

23. He [A — hurries/ В — hurried/ С — is hurrying] because he was late. 

24. Who is she looking [A — o n / В — a t / С — top. 

25. Our holidays are [A — in/ В — a t / С — on] August. 

26. What’s the matter [A — by / В — on / С — with] him? 

27. This book is [A — my / В — me / С — mine], 

28. Don’t help him. He will do everything [A — myself/ В — himself/ С — yourself]. 

29. We are playing [A — ours/ В — our/ С — us] favorite game. 

30. It is much [A — warm / В — warmer/ С — more warm] here. 

31. She is not as old [A — that/В — than / С — as] I am. 

32. Ann is [A — very/ В — more/ С — much] intelligent than Max. 

33. Yesterday was the [A — shortest / В — most short / С — very short] day this year. 

34. We’ll listen to Professor’s lecture and [A — therefore / В — then / С — than] we’ll have a 

break. 

35. He is the [A —very good / В — best/ С — better] student in the group. 

36. [A — W h ere/В — Why/ С — Who] wrote that letter? 

37. She went home early [A — because/В — while /С — till] she had finished her work. 

38. [A — W h o /В — Where/ С — When] did you put my book? 

39. [A — How/ В — Why/ С — Where] is Bill? — Very well, thanks. 

40. He drives [A — more careful/В — very carefully/С — very careful] 

 

ВАРИАНТ 2 



Выберите правильный вариант из предложенных. 

1. [A — T h is /В — These / С — That] pictures are very good. 

2. My mother is [A — one / В — a / С — an] doctor. 

3. What is that? — [A — They / В — I t / С — There] is my bicycle. 

4. Are [A — those/ В — that/С — there] games very interesting? 

5. [A — It has/ В — It is / С — There is] a cat on the sofa. 

6. We [A — has/ В — have/ С — had] to do some shopping tomorrow. 

7. You ought [A — stay / В — to stay / С — staying] at home. 

8. Pete should [A — s e n d /В — to se n d / С — sending] a telegram. 

9. Alice [A — like/ В — like s /С — can] to speak Italian. 

10. I hope you’ve got [А — а / В — any/ С — some] money. 

11. Do you want [A — know / В — to know / С — knowing] the news? 

12. They’ve got [A — a few / В — a little / С — a number] oranges left. 

13. There aren’t [A — a lot/ В — many/ С — much] people in the hall today. 

14. [A — I s / В — Has/ С — Does] mother get up early every day? 

15. Were you in Kiev last year? — No, I [A — didn’t / В — weren’t / С — wasn’t], 

16. I [A — have never been / В — was never/ C — am never being] to Kiev yet. 

17. Ann is here, but her parents [A — isn’t / В — wasn’t / С — aren’t], 

18. [A — Isn’t / В — Doesn’t / C — Hasn’t]she going to cook dinner today? 

19. They [A — watch / В — is watching/ С — are watching] TV now. 

20. We [A — caught/ В — catches/С — will catch] the 6.30 bus yesterday. 

21. Mike [A — loses / В — has lost/ С — lost] his pen very often. 

22. [A — Did you do / В — Do you d o / С — Have you done] much work yesterday? 

23. Nick [A — hurries/ В — hurried/ С — is hurrying] because he was late. 

24. Who is he waiting [A — o n / В —for / С — top 

25. Their holidays are [A — i n / В — a t / С — on] June. 

26. What’s the matter [A — by / В — on / С — with] you? 

27. This book is [A — u s / В — o u r / С — ours] 

28. Don’t help her. She will do everything [A — myself / В — herself / С — himself]. 

29. We are going to [A — ours/ В — our/ С — us] favorite shop. 

30. It is much [A — cold / В — colder / С — more cold] today than it was yesterday. 

31. He is not as old [A — that/ В — than / С — as] I am. 

32. Ann is [A — very/ В — more/ С — much] intelligent than Nick. 

33. Yesterday was the [A — hottest / В — most hot / С — very hot] day this year. 

34. He is the [A — very b a d / В — worst/ С — worse] pupil in the group. 

35. [A — W h ere/В — Why/ С — Who] wrote that letter? 

36. She went home early [A — because/B — while /C — with] she had finished her work. 

37. [A — W h o /В — Where/ С — When] did you put my book? 

38. [A — How/ В — Why/ С — Where] is Bill? — Very well, thanks. 

39. They’ll finish our lesson and [A — then / В — than/ С — therefore] we’ll have a break. 

40. He drives [A — more quick /В — very quickly/ С — very quick]. 

Критерии оценивания письменного теста: 

Написание теста является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  



 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

 

Тема 1.1 Повседневная жизнь семьи. Внешность и характер членов семьи. 6 часов. 

Практическое занятие № 3-4. 

Тема: Семья: лексика, практика перевода (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Ознакомление учащихся с лексикой по теме. 

2. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Прочитать и объяснить новые слова. 

Записать их в тетрадь. 

Составить семейное древо. 

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

  Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 



Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 5-6. 

Тема: Виды местоимений; мн.число существительных (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Ознакомление учащихся с грамматикой по теме. 

2. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Законспектировать правило. 

Поставить существительные во множественное число. 

 



 



 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

  Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

 



Практическое занятие № 7-8. 

Тема: Отношения поколений в семье: составление монолога (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Ознакомление учащихся с лексикой по теме. 

2. Отработка учащимися новой лексики. 

3. Составление монолога по теме. 

4.  Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Напомнить новую лексику. 

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 

 

 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

  Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 



Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 9-10. 

Тема: Описание человека: лексика, практика перевода (2 часа) 

Цель занятия:  

5. Ознакомление учащихся с лексикой по теме. 

6. Отработка учащимися новой лексики. 

7. Выработать у обучающихся практические методы перевода. 

8. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Напомнить новую лексику. 

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 

 

 



 
 

 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

  Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

 

Практическое занятие № 11-12. 

Тема: Глаголы to be/to have. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой грамматики. 

2. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Сделать конспект правила 

составить предложения 

перевести 

записать перевод в тетрадь 



 

 
 

 
 



ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, компьютер, монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 13-15. 

Тема: Описание внешности и характера человека: монолог. (3 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 



 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания устного монологического высказывания: 

Устное монологическое высказывание является эффективным способом контроля полноты 

усвоения новой лексики. 

При оценке учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность использования общеупотребительной лексики;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность, потеряно    структурно- семантическое ядро высказывания; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Тема 1.2 Молодежь в современном обществе. 6 часов. 

 

Практическое занятие № 16-17. 

Тема: Рабочий день: лексика, практика перевода. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

2. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 



 

 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение 

 Оборудование: тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  



 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Практическое занятие № 18. 

Тема: Предлоги времени (1 час) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой грамматики. 

2. Выработать у обучающихся практические навыки монологического 

высказывания по заданной теме. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Составить конспект правила   

Объяснить правила. 

Выполнить задание письменно для закрепления правила. 

 

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 



Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 19-20. 

Тема: Present Simple и наречия частотности (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой грамматики. 

2. Выработать у обучающихся практические навыки монологического 

высказывания по заданной теме. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Составить конспект правила   

Объяснить правила. 

Выполнить задание письменно для закрепления правила. 

 



 

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

 

Критерии оценивания устного монологического высказывания: 

Устное монологическое высказывание является эффективным способом контроля полноты 

усвоения новой лексики. 

При оценке учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность использования общеупотребительной лексики;  



 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность, потеряно    структурно- семантическое ядро высказывания; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Практическое занятие № 21. 

Тема: Досуг: лексика, аудирование. (1 час) 

Цель занятия:  

1. Ознакомление учащихся с новой лексикой. 

2. Развитие навыков аудирования на понимание общей идеи текста 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Прочитать и объяснить новые слова. 

Записать их в тетрадь. 

 

 
 



 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 22. 

Тема: Present Continuous: образование и употребление (1 час) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой грамматики. 

2. Выработать у обучающихся практические навыков составления предложений 

по заданной теме. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Составить конспект правила   

Объяснить правила. 

Выполнить задание письменно для закрепления правила. 

 

  



 

 

 
 



ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 23. 

Тема Составление диалога: What are we doing tonight?. (1 час) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Составить диалог. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

повторить лексический материал  

записать перевод в тетрадь 

составить диалог 

 
 



 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания составления диалогов: 

Актуальность темы.  

 Соответствие содержания теме. 

 Правильность и полнота использования грамматических навыков. 

 Соответствие оформления сообщения требованиям. 

 

 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Тема 1.3 Условия проживания в городской и сельской местности. 4 часа. 



Практическое занятие № 24-25. 

Тема: Описание здания, интерьера: лексика; оборот there is/there are (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 
 

 



 
 

 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение 

 Оборудование: тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 26-27. 

Тема: Город и объекты в городе: лексика, аудирование (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 



2. Выработать у обучающихся практические методы аудирования. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 

 
 

 



 
 

 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение 

 Оборудование: тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 28-29. 

Тема: Степени сравнения прилагательных и наречий. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Повторение и закрепление нового грамматического материала. 

2. Повторение изученной лексики 

3. Обогащение словарного запаса обучающихся;  

Ход работы: 

Повторить образование степени сравнения прилагательных и наречий. 

Прослушать и перевести предложения на слух. 

Выполнить упражнения. 

Записать в тетрадь. 



 

 

 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 



Материально - техническое оснащение: 

  тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 30-34. 

Тема: Составление диалога/монолога «How to get to the?»/ описание интерьера (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Выработать у обучающихся практические навыки монологического 

высказывания по заданной теме. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Объяснить правила составления устного или письменного монологического высказывания. 

Выполнить задание устно. 

 



 
 

 

 



 

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания устного монологического высказывания: 



Устное монологическое высказывание является эффективным способом контроля полноты 

усвоения новой лексики. 

При оценке учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность использования общеупотребительной лексики;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность, потеряно    структурно- семантическое ядро высказывания; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Тема 1.4 Покупки: одежда, обувь и продукты питания. 8 часов. 

Практическое занятие № 35. 

Тема: Магазины и товары: лексика, практика перевода (1 час) 

Цель занятия:  

1. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

2. Отработка учащимися новой лексики. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

повторить лексический материал  

прочитать текст по абзацам 

перевести 

записать перевод в тетрадь 

 
 



 

 

 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 



 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Практическое занятие № 36. 

Тема: Виды артиклей (1 час) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой грамматики. 

2. Выработать у обучающихся грамматические навыки по теме. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить грамматический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 

 



 

 
 

 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение 

 Оборудование: тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 37-38. 

Тема: Количественные местоимения: some, any, a few, a little, few, little (2 часа) 

Цель занятия:  

4. Отработка учащимися новой грамматики. 

5. Выработать у обучающихся практические навыки по составлению 

предложение с использованием количественных местоимений. 



6. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить грамматический материал  

Объяснить правила составления предложений с количественными местоимениями. 

Выполнить задание на закрепление правила устно и письменно. 

 

 



 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

 

Практическое занятие № 39. 

Тема: Одежда: лексика, работа с текстом (1 час) 

Цель занятия:  

1. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

2. Отработка учащимися новой лексики. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

повторить лексический материал  

прочитать текст по абзацам 

перевести 

записать перевод в тетрадь 

 



 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Практическое занятие № 40. 

Тема: Типы вопросительных предложений (1 час) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой грамматики. 

2. Выработать у обучающихся грамматические навыки по теме. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить грамматический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 



Выполнять упражнения устно и письменно. 

 
 

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение 

 Оборудование: тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 



Практическое занятие № 41. 

Тема: Совершение покупок: составление диалогов. (1 час) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися лексики теме. 

2. Выработать у обучающихся практические навыки диалогического 

высказывания по заданной теме. 

3.  Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Сделать устный перевод текста. 

Объяснить правила составления устного или письменного диалогического высказывания. 

Выполнить задание устно. 

 
 

 
 



ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

 

Критерии оценивания устного диалогического высказывания: 

Устное монологическое высказывание является эффективным способом контроля полноты 

усвоения новой лексики. 

При оценке учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность использования общеупотребительной лексики;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность, потеряно    структурно- семантическое ядро высказывания; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Тема: Практическое занятие № 42-43. 

Тема: Контрольная работа. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Определить уровень владения новой лексикой и новым грамматическим материалом. 

англ. языком. 

2. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Выдать материалы контрольной работы. 

Объяснить порядок выполнения работы. 

Записать выполненную контрольную работу в тетрадь. 

 

Контрольная работа (Вариант 1) 
 

1. A place where people live in the city is called a 

.   

   a) farm   

   b) neighborhood   

   c) forest   

  

2. The area outside the city is known as the .   

   a) village   

   b) countryside   

   c) suburb   

  

3. A  is a large outdoor area for playing sports.   

   a) park   

   b) street   

   c) building   

  

4.  a bank near here?   

   a) Is   

   b) Are   

   c) Was   

  

5. There  many parks in the city.   

   a) is   

   b) are   

   c) was   

  

6.  a hospital on this street?   

   a) Is   



   b) Are   

   c) Were   

  

7. I need to buy some  for dinner.   

   a) clothes   

   b) groceries   

   c) furniture   

  

8. A place where you can buy fresh food is called 

a .   

   a) supermarket   

   b) mall   

   c) market   

  

9. She bought a new  for the winter.   

   a) coat   

   b) cake   

   c) book   

 

  

10. He usually  to work by bus.   

    a) go   

    b) goes   

    c) going   

 

  

11. They  coffee every morning.   

    a) drink   

    b) drinks   

    c) drinking   

 

  

12. She  in a big house.   

    a) live   

    b) lives   

    c) living   

 

  

13. He is very ; he has plain brown hair.   

    a) tall   

    b) handsome   

    c) average   

 

  

14. She has  eyes and a friendly smile.   

    a) blue   

    b) tall   

    c) small   

 

  

15. My brother is  and has curly hair.   

    a) short   

    b) old   

    c) young   

 

 16. I  happy today.   

    a) am   

    b) is   

    c) are   

 

  

17. They  tired yesterday.   

    a) was   

    b) were   

    c) are   

 

  

18. She  a teacher last year.   

    a) was   

    b) is   

    c) are   

 

  

19. We  excited about the trip.   

    a) are   

    b) is   

    c) was   

 

  

20. He  late for the meeting yesterday.   

    a) was   

    b) am   

    c) is   

 

1)  Прочитайте и переведите текст письменно 

2)  Составьте 5 вопросов к тексту 

3)  Составить словарь профессиональных терминов 10 слов и выражений  

In recent years, many people have moved from the countryside to the city to find better job 

opportunities and a more exciting lifestyle. Cities offer a variety of activities, including shopping in malls, 

visiting museums, and enjoying nightlife. However, life in the city can be fast-paced and stressful, with 

traffic jams and crowded public transport. 

On the other hand, the countryside is known for its beautiful landscapes, fresh air, and peaceful 

environment. People living in rural areas often enjoy outdoor activities like hiking, farming, and playing in 

wide-open spaces. While the pace of life is slower, some may find it lacking in entertainment and amenities 

compared to the city. 



Both city and countryside have their advantages. The choice between them depends on personal 

preferences. Some people love the hustle and bustle of urban life, while others prefer the tranquility and 

beauty of nature. 

 Контрольная работа (Вариант 2) 

 

21. A  is usually found in the countryside.   

    a) skyscraper   

    b) barn   

    c) cafe   

 

  

22. The  is often decorated with flowers.   

    a) road   

    b) garden   

    c) shop   

 

  

23. Many people enjoy hiking in the .   

    a) park   

    b) countryside   

    c) city   

  

  

24.  two cats in the garden.   

    a) Is   

    b) Are   

    c) Were   

 

  

25. There  a bookstore near my house.   

    a) is   

    b) are   

    c) was   

 

  

26. In the fridge, there  some milk.   

    a) are   

    b) is   

    c) was   

 

  

27. He is looking for a  to buy a new phone.   

    a) shop   

    b) store   

    c) market   

 

  

28. She returned the dress because it didn’t .   

    a) fit   

    b) look   

    c) match   

 

  

29. The cashier will  your items.   

    a) count   

    b) sell   

    c) buy   

 

  

30. We  our homework every evening.   

    a) do   

    b) does   

    c) doing   

 

  

31. They  to the gym on Wednesdays.   

    a) go   

    b) goes   

    c) going   

 

  

32. She  her grandparents every weekend.   

    a) visit   

    b) visits   

    c) visiting   

  

  

33. He is  with glasses.   

    a) old   

    b) thin   

    c) small   

 

  

34. She has  hair and wears it in a ponytail.   

    a) long   

    b) bald   

    c) big   

 

  

35. My sister is  and wears bright lipstick.   

    a) beautiful   

    b) ugly   

    c) tall   

 

  

36. You  a great friend.   

    a) am   

    b) is   

    c) are   

 

  

37. They  excited about the concert.   

    a) were   

    b) is   

    c) be   

 

  

38. I  at the cinema tomorrow.   

    a) am   



    b) was   

    c) are   

 

  

39. She  very busy last week.   

    a) was   

    b) is   

    c) am   

 

  

40. We  happy to see you!   

    a) are   

    b) is   

    c) was 

  

 

 

1)  Прочитайте и переведите текст письменно 

2)  Составьте 5 вопросов к тексту 

3)  Составить словарь профессиональных терминов 10 слов и выражений 

  

In recent years, many people have moved from the countryside to the city to find better job 

opportunities and a more exciting lifestyle. Cities offer a variety of activities, including shopping in malls, 

visiting museums, and enjoying nightlife. However, life in the city can be fast-paced and stressful, with 

traffic jams and crowded public transport.  

On the other hand, the countryside is known for its beautiful landscapes, fresh air, and peaceful 

environment. People living in rural areas often enjoy outdoor activities like hiking, farming, and playing in 

wide-open spaces. While the pace of life is slower, some may find it lacking in entertainment and amenities 

compared to the city. 

Both city and countryside have their advantages. The choice between them depends on personal 

preferences. Some people love the hustle and bustle of urban life, while others prefer the tranquility and 

beauty of nature. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

 - научный стиль перевода;  

 - точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -  соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания  может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов –  соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла –  научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3  балла – языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая 

последовательность перевода, потеряно структурно-семантическое ядро текста; 

2  балла – не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности.  

Критерии оценивания послетекстового задания: 



3 балла – выполнено 90 - 100% от всего задания. 

2 балла – выполнено 80 - 90% от всего задания. 

1 балл – выполнено 70 - 80% от всего задания. 

0 баллов - выполнено меньше 70% . 

Критерии оценивания лексического задания:  

Каждый термин оценивается в 1 балл, максимальное количество баллов – 10. 

Общее оценивание 

По заключению проведения испытания количество баллов выставляется с учетом 

вышеперечисленных критериев и выводится средний балл по 4-х балльной системе: 

21 – 23 баллов – «отлично». 

17 – 20 баллов – «хорошо». 

12 – 16 баллов – «удовлетворительно». 

11 – 0 баллов – «неудовлетворительно». 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов)  Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 – 100  «5» - отлично. 

75 – 89  «4» - хорошо. 

60 – 74  «3» - удовлетворительно. 

менее 60  «2» - неудовлетворительно. 

Условия выполнения задания: 

1. Место выполнения задания: задание выполняется на занятии в аудиторное время  

2. Максимальное время выполнения задания: _90_ мин. 

3. Вы можете воспользоваться учебником, тетрадью. 

Тема 1.5 Спорт и здоровый образ жизни. 8 часов. 

 

Практическое занятие № 44-45. 

Тема: Спорт: лексика, практика перевода. (2 часа) 

Цель занятия:  

1.Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

2. Отработка учащимися новой лексики. 

      3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

      4.Развитие навыков поискового чтения. 

Ход работы: 

повторить лексический материал  

прочитать текст по абзацам 

перевести 

записать перевод в тетрадь 



 

 
 

 

 

 



 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Практическое занятие № 46-47 

Тема: Past Simple: образование и употребление. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой грамматики. 

2. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить грамматический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 



 

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение 



 Оборудование: тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 48-49 

Тема: Здоровье: лексика, практика перевода. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 



 

 



 
 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 50-51 

Тема: Работа с текстом «Unusual ways of keeping fit». (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 



 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, компьютер, монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

 



Тема 1.6 Туризм и виды отдыха. 8 часов. 

Практическое занятие № 52.  

Тема: Путешествия на самолете/ поезде: лексика (1 ч) 

Цель занятия:  

1. Изучение нового лексического материала. 

2. Повторение изученной грамматики 

3. Обогащение словарного запаса обучающихся;  

Ход работы: 

Перевести новую лексику. 

Прослушать и перевести предложения на слух. 

Выполнить упражнения. 

Записать в тетрадь. 

 
 

 



 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение:  тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 53. 

Тема: Работа с текстом «100 places to visit before you die». (1 час) 

Цель занятия:  

1. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

2. Отработка учащимися новой лексики. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

повторить лексический материал  

прочитать текст по абзацам 

перевести 

записать перевод в тетрадь 

 

 



 

 



 

 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Практическое занятие № 54-55. 

Тема: Числительные, работа с текстом «Geographical features». (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Выработать у обучающихся практические методы перевода, работы с текстом. 

     3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить грамматического материал  

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 
 



 

 



 
Geographical features are the natural and human-made elements that characterize the Earth&apos;s 

surface. They include mountains, rivers, lakes, deserts, and plains, as well as cities and roads. 

Mountains, for example, are elevated areas that rise sharply above the surrounding land. They can 

form as a result of tectonic forces and weathering processes. Rivers are flowing bodies of water that 

often originate in mountains and flow towards oceans or lakes, playing a crucial role in ecosystems 

and human civilization. Lakes are large, inland bodies of water that can be freshwater or saltwater. 

Deserts are arid regions that receive very little rainfall, making them unique environments with 

specialized plants and animals. Plains are flat or gently rolling areas that often serve as agricultural 

lands. Understanding these features helps us appreciate the diversity of our planet and the impact of 

these physical characteristics on human activities. 
  
Vocabulary Task 

1.Match the following terms with their definitions: 

   a. Mountain    

   b. River    

   c. Lake    

   d. Desert    

   e. Plain  

  

   i. A large, flat area of land.   

   ii. An elevated area that rises sharply.   

   iii. A flowing body of water.   

   iv. A dry region with little rainfall.   

   v. An inland body of water.   

 

Grammar Task 

2. Fill in the blanks with the correct form of the verb in parentheses: 



   a. Mountains (rise) _____ sharply above the surrounding land.   

   b. Rivers (flow) _____ from the mountains to the ocean.   

   c. Lakes (be) _____ important for local ecosystems.   

   d. Deserts (have) _____ unique plants and animals due to their arid conditions.   

   e. Plains (serve) _____ as fertile agricultural lands. 

Here’s a simple project plan on the topic of National Cuisine: 

 

 ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение 

 Оборудование: тетрадь, ручка, словарь, учебник. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 56-59. 

Тема: Составление монолога: “The place I would like to visit” (4 часа) 

Цель занятия:  

1. Ознакомление учащихся с лексикой по теме. 

2. Отработка учащимися новой лексики. 

3. Составление монолога по теме. 

4.  Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Напомнить новую лексику. 

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 



 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания устного монологического высказывания: 

Устное монологическое высказывание является эффективным способом контроля полноты 

усвоения новой лексики. 

При оценке учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность использования общеупотребительной лексики;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 

информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность, потеряно    структурно- семантическое ядро высказывания; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

Тема 1.7 Страны изучаемого языка. 11 часов. 
Практическое занятие №60-61.  

Тема: Великобритания: лексика, практика перевода. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Повторение и закрепление ранее изученного грамматического материала. 

2. Повторение изученной лексики 

3. Обогащение словарного запаса обучающихся;  



4. Закрепление практических навыков при составлении диалогического 

высказывания. 

Ход работы: 

Повторить лексику. 

Прослушать и перевести диалоги устно.  

Составить свои диалоги, используя профессиональную и общеупотребительную лексику. 

Разыграть диалог в паре. 

 

 



 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

 Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания письменного перевода: 

Письменный перевод оригинального специализированного текста с иностранного языка на 

родной является эффективным способом контроля полноты и точности понимания. 

При оценке письменного перевода учитываются следующие критерии:  

- точность и эквивалентность перевода;  

 - свободное владение профессиональной терминологией;  

 -соблюдение всех структурно-грамматических категорий при передаче 



информации. 

В соответствии с уровнем выполнения задания   может получить следующее количество 

баллов:   

5 баллов – соответствие вышеперечисленным критериям в полном объеме; 

4 балла – научный стиль не выдержан, основные структуры текста переданы частично; 

3 балла –   языковые средства использованы некорректно, нарушена логическая    

последовательность    перевода, потеряно    структурно- семантическое ядро текста; 

2 балла –   не соблюдены основные критерии, студент не имеет достаточного знания 

лексического материала по специальности. 

 

Практическое занятие № 62-63. 

Тема: Родина Шекспира (Stratford-upon-Avon): аудирование. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися навыков аудирования. 

2. Выработать у обучающихся практические навыки монологического 

высказывания по заданной теме. 

3.  Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Повторить лексический материал  

Прослушать текст. 

Сделать устный перевод текста. 

Ответить на вопросы к тексту. 

Объяснить правила составления устного или письменного монологического высказывания. 

 

Выполнить задание устно.  

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 



75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 64-65. 

Тема: Путешествие по США: лексика, практика перевода. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Ознакомление учащихся с новой лексикой 

2. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Прочитать и объяснить новые слова. 

Записать их в тетрадь. 

 

 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально. 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 



60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 66-67. 

Тема: Страдательный залог, времена страдательного залога. (2 часа) 

Цель занятия:  

1. Ознакомление учащихся с грамматикой. 

2. Отработка учащимися новой грамматики. 

3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Объяснить новую лексику. 

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 

 
ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 



Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 

Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 68-69 

Тема: British vs. American English. (2 часа) 

Цель занятия:  

2. Отработка учащимися новой лексики. 

     3. Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

-повторить лексический материал  

-перевести 

-записать перевод в тетрадь 

 
 

ИНСТРУКЦИОННАЯ КАРТА 

Материально - техническое оснащение: тетрадь, ручка, словарь, учебник, компьютер, 

монитор. 



Характер выполнения работы: обучающиеся выполняют работу индивидуально и 

коллективно. 

 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 

менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Практическое занятие № 70. 

Тема: Составление монолога: Canada, Ireland, Australia, New Zealand. (1 час) 

Цель занятия:  

1. Отработка учащимися новой лексики. 

2. Составление монолога по теме. 

3.  Воспитать аккуратность и самостоятельность в работе. 

Ход работы: 

Напомнить новую лексику. 

Объяснить задания и правила выполнения упражнений. 

Выполнять упражнения устно и письменно. 

 
 

Критерии оценивания: 

Процент результативности (правильных ответов) Оценка уровня подготовки балл 

(отметка) вербальный аналог 

90 ÷ 100                                                                        «5»-отлично 

75 ÷ 89                                                                       «4»- хорошо 

60 ÷ 74                                                                       «3»- удовлетворительно 



менее 60                                                                       «2»- неудовлетворительно 

 

Промежуточная аттестация. 2 часа. 

Дифференцированный зачет.  (2 часа) 

Цель занятия:  

1.Определить уровень владения новой лексикой и новым грамматическим 

материалом. англ. языком. 

2. Выявить остаточные лексические и грамматические знания. 

3. Оценить знания, студента, полученные им во время всего периода обучения. 

 

Ход работы: 

Раздать вопросы для ответа. 

Объяснить порядок выполнения работы. 

Записать выполненное задание в тетрадь. 

 Озвучить ответ устно. 

 

Вопросы к дифференцированному зачету: 

 

1. How many people are typically in your family? 

 

2. What are some common family traditions? 

 

3. How do you celebrate birthdays in your family? 

 

4. What role does family play in your life? 

 

5. What time do you usually start work or school? 

 

6. What tasks do you do on a typical day? 

 

7. How do you balance work and free time? 

 

8. What is your favorite part of the working day? 

 

9. What are the advantages of living in a city? 

 

10. What are the benefits of living in the countryside? 

 

11. How does the pace of life differ between city and country? 

 

12. Where would you prefer to live and why? 

 

13. What do you usually buy when shopping? 

 

14. How often do you go shopping? 

 

15. What do you think about online shopping? 

 

16. What is your favorite store? 

 

17. What sport do you enjoy playing or watching? 



 

18. How often do you exercise? 

 

19. What are the benefits of playing sports? 

 

20. Who is your favorite athlete? 

 

21. What is your favorite travel destination? 

 

22. What activities do you enjoy while traveling? 

 

23. How do you choose where to go on vacation? 

 

24. What is an important tourist attraction in your country? 

 

25. What are some popular British food? 

 

26. How do British people celebrate Christmas? 

 

27. What traditions do you associate with Great Britain? 

 

28. What is a famous landmark in the UK? 

 

29. What cities are part of the Golden Ring? 

 

30. What can tourists see in the Golden Ring? 

 

31. Why is the Golden Ring important to Russian culture? 

 

32. What is your favorite place in Russia? 

 

33. What professions are related to construction? 

 

34. What skills are important in computing industry? 

 

35. How do programmers influence modern world? 

 

36. What is a typical day like for a IT specialist? 

 

Критерии оценки: 

- оценка «отлично» выставляется обучающемуся, если все задание выполнено в полном 

объеме, допускаются мелкие недочеты в письменных и устном заданиях.  

- оценка «хорошо» выставляется обучающемуся, если задание выполнено в полном 

объеме, но имеются неточности в переводе и недочеты в грамматической составляющей 

письменных и устного заданий. 

- оценка «удовлетворительно» выставляется обучающемуся, если задание выполнено в 

полном объеме, но допущены ошибки в переводе, наличие лексико-грамматических ошибок 

в письменных и устном заданиях. 

- оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, если задание выполнено 

не все, устное задание не выполнено или не отвечает заданным требованиям, имеются 

лексико-грамматические ошибки, затрудняющие понимание смысла предложений. 

 



Информационное обеспечение реализации программы учебной дисциплины 

 

Основные печатные издания: 

1. Безкоровайная Т.Г. Planet of English: учебник английского языка для учреждений 

СПО. – 5-е изд., стер. – М.: Издательский центр «Академия», 2021. – 256 с.: ил. 

2. Голубев А.П. Английский язык: учебник для студ. Учреждений сред. Проф. 

образования. – 13-е изд., стер. – М. Издательский центр «Академия», 2019. – 336 с. 

3. Лаврик Г.В. Planet of English. Social & Financial Services Practice Book = Английский 

язык. Практикум для профессий и специальностей социально-экономического профиля СПО: 

учеб. пособие/ Г.В. Лаврик. – 7-е изд., стер. – М.: Издательский центр «Академия», 2018. – 96 

с.: ил. Основные электронные издания: 

1. https://www.onestopenglish.com/ 

2. https://dictionary.cambridge.org/ru/ 

3.  https://www.britishcouncil.org/ 

4. https://www.handoutsonline.com/ 

5. http://englishon-line.ru/ 

 

Дополнительные источники: 

1.Английский язык: учеб. для 10-11 кл. общеобразоват. учреждений / [В.П. Кузовлев, Н.М. 

Лапа, Э.Ш. Перегудова и др.]. – 8-е изд. – М.: Просвещение, 2006.-352 c. 

2.Агабекян И.П. Английский язык для ссузов: учеб.  пособие. – М.: Проспект, 2010. – 288 с. 

3.Агабекян И.П., Коваленко П.И. Английский для технических вузов. Серия «Учебники и 

учебные пособия». Ростов н/Д: «Феникс», 2002. – 352 с. 
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https://www.britishcouncil.org/
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